
Jednou to pomine

Rad̊uza

(1) J
Emi

ednou to pomine, dobrý, zlý, jen my
D

ne,

jednou to přeboĺı,
Emi

ať je to coko
H

li.
Emi

Jednou se vyhrabem z každýho trápe
D

ńı,

mezi zemı́, nebem,
Emi

nic na věky
D

neńı.

Ref.: N
Emi D Emi

ad ránem, domů,
D

do Dej
G

vic,
G

nezapo
Emi

meň, na věky
G

sám
H

nejsi
Emi

nic.

(2) Jednou se zbav́ıme, všeho, co vlečeme,

nějak to přežijme, těžko a přece ne.

Jednou nás opust́ı, co jsme si nalhali,

kř́ıdlama zašust́ı kéž je to za námi.

Ref.: Nad ránem...



De Nimes

Rad̊uza

(1) O
Ami

čima uhla
Dmi

jsem

a
G

nebylo to
Ami

studem
peřina pohla se
nějak už bude
lino je studený,
ponožky a pak triko
a kabát přes denim
a nic a ticho

Ref1 C
Ami

ette chanson n’a jamais été chantée

c
Dmi

omme il faut, c’est ça

Mais
Emi

si tu veux, nous tous les deux

pou
Ami

vons le faire, comme ça

La
Ami

tranquillité, c’est ce qu’on cherche

on d
Dmi

it: »Puisse-t-elle venir!«

On d
G

it que tout est dificile

mais, qu’ est-ce q
Ami

ue ça veut dire1

Ref2 Zouvám si pár těžkejch bot
jsi ve vesmı́ru můj pevnej bod
a sukně kasám, je bĺızko brod
a pryč je, co kdo zbod

(2) Jen hlesnu od dveř́ı
v́ı̌s, nelhala jsem dosud
a jestli nevěř́ı̌s
zkus špičku nosu
Okna jsou zamžený
nádob́ı škopek plnej
mám hrdlo stažený
hajej a nynej

1Tuhle ṕısničku nikdo nezṕıval

jak se patř́ı, je to tak

Ale jestli chceš, tak my dva

to můžeme takhle udělat

Všichni hledaj́ı klid

a ř́ıkaj́ı: „Kéž by přǐsel!“

ř́ıkaj́ı, že je všechno těžké

ale, co to znamená



Ref.1:

Ref.2:

Ami Dmi G Ami Ami Dmi G Emi

Ref.2:

(3) Očima uhla jsem
a nebylo to studem
poznal si po hlase
jak mi teď bude
Lino je studený
pod kafem st̊ul se kejvá
un souvenir de Nı̂mes
tak už to bejvá

Ref.1:

Ref.2:

Ref.1:

Zouvám si pár těžkejch bot,
jsi ve vesmı́ru můj pevnej bod
sukně kasám je bĺızko brod
a pryč je co kdo zbod

(4) Jen hlesnu od dveř́ı, v́ı̌s, nelhala jsem dosud
a jestli nevěř́ı̌s, zkus špičku nosu
vokna jsou zavřený, nádob́ı škopek plnej
hrdlo mám stažený, hajej a nynej

Ref.:

(5) Očima uhla jsem a nebylo to studem
poznal jsi na hlase, jak mi teď bude
lino je studený, pod kafem st̊ul se kejvá
a suvenýr denim, tak už to bejvá

Ref.:

(6) Zouvám . . .



Jedem

Rad̊uza

[: Cmi B Fmi Cmi G :]

(1) J
Cmi

edem, ještě
B

jedem
Fmi

druhej, jako
Cmi

jeden
Cmi

svedem, co
B

svedem
Fmi

a veselej život
Cmi

vedem

R
Cmi

ata,rata, rata, rata,
B

ratata

j
Fmi

en ať táhne, kdo má plný
Cmi

kaťata
Cmi

ratatata, sekera je
B

zaťatá
Fmi

zubatá nás nechyt́ı, je
Cmi

paťatá

Z
Cmi

věže od svatýho Vı́ta

mio ben, che dolce
B

vita

Fmi

slunce rozpaluje kámen

dnes všechno, zejtra
Cmi G

amen

Cmi B Fmi Cmi G

Cmi B Fmi Cmi G

(2) Žijem, jak žijem

když můžem, tak pijem

kdo nemůže, tak hyjé

a vesele s vlky vyjem

Rata,rata, rata, rata, ratata...

Z věže od svatýho Vı́ta...



Cmi B Fmi Cmi G

Cmi B Fmi Cmi G

(3) Jedem, ještě jedem...

Z věže od svatýho Vı́ta...



Autobus

Rad̊uza

(1) V
Ami

eze mě nočńı
C

autobus,
Ami

moje šťastný
E

č́ıslo,
Ami

tak to se mnou
C

ještě zkus,
Ami

taky mě to
E

zkř́ıslo.

(2) V
Ami

eze mě nočńı
C

autobus,
Ami

prej na sedačce
E

kožený,
Ami

na nebi viśı
C

malej v̊uz,
F

už je to lože
E

ný.

Ref.: R
Ami

učičky na hodin
C

kách,

tik-tak a zas je mi
F

kách,

sype se na stěnu
Ami

hrách.

Ručičky na hodin
C

kách,

tik-̌tak a zas je mi
F

kách,

a noha přes daľśı
Ami

práh.



Čápi - Cestou do Jenkovic

Rad̊uza

C♯mi H A H

(1) M
E

ůj děda z kola
C♯mi

seskočil
D

před prázdnou kašnou
C

na ná
D

měst́ı
E

Na lavičce chleba
C♯mi

posvačil
D

seř́ıdil hodinky
C

na zá
D

pěst́ı

Ref.: /:
E

čápi z komı́na
H

od cihelny

zobákem
D

klapou asi jsou
A

nesmrtelný :/

(2) Tři kluci v b́ılejch košiĺıch

dělili se vo posledńı spartu

ze źıdky do záhonu skočili

přeběhli ulici a zmizeli v parku

Ref.:

Tu du...
C♯mi H A H

(3) Ve voknech sv́ıtěj peřiny

na b́ılý kafe mĺıko se vař́ı

teď právě začaly prázdniny

venku je teplo a všechno se dař́ı

Ref.:

Ref.:



Leden je leden

Rad̊uza

(1) L
Ami

eden je
C

leden a
D

v́ıtr střechy hoĺı

Ciźı stopy ve sněhu na terase

Ještě jeden rum do coly hod́ım

Nevolej, nechď, nepǐs, už je to passé.
F

Jé jé jé jé

Ref.: A
C

tak stoj́ım
F

na konečný
Ami

tramvaj č́ıslo
G

pět
Ami

Na ty tvoje
G

řeči věčný
C

radši nemy
G

slet

T
C

aková jsem
F

byla hezká,
Ami

co jsi z toho
G

měl
Ami

Když na to tak
G

mysĺım dneska
C

ani nev́ım proč jsi mě tak
E

chtěl

Jó jó jó

Ami Emi

(2) Večer je večer a sńıh mi za krk padá

/: Tyty tata tyty tata :/

Ještě čekám, ještě ĺıstek hledám

/: Tyty tata tyty tata :/

(3) Leden je leden...

Ref.: A tak stoj́ım na konečný...

(4) Večer je večer a sńıh mi za krk padá

/: Tyty tata tyty tata :/

Ještě čekám, ještě ĺımec zvedám

/: Tyty tata tyty tata :/



(5) Leden je leden a chodńıky jsou b́ılý

Tak se flákám městem sem a tam

Ještě jeden citrón hoď si do tequily

Ještě jeden citrón hoď si do tequily

Ještě jeden citrón hoď si do tequily
D

Před výkladńı skřńı zase
Ami

sám



Nebe-peklo-ráj

Rad̊uza

(1) Ty jsi mi ř́ıkal, neboj,
Ami

malá

to v́ı̌s, že ti budu
Emi

psát

no, tak jsem to tak
G

brala
Dmi

a teď už máme
Ami

listopad

(2) Když jsi mě prosil, ať ti věř́ım

andělé nebo někdo z nich

mi oči zasypali peř́ım

a u vás už je asi sńıh

Ref.: Nebe-peklo-
Dmi

ráj

nebe-
E

peklo-
Ami

ráj

nebe-peklo-
Dmi

ráj

s náma
E

duše
Ami

hraj

(3) Jak vodka v nedopitý flašce

někde se houpe tvoje loď

zas sed́ım na sbalený tašce

chceš-li mě, tak si pro mě pojď

Ref.:

Ami Emi G Dmi Ami

Ref.:

(4) Z kř́ıdlovejch plakát̊u se škleb́ı

do prázdnejch ulic blondýna

máslem na zem padaj chleby

sama, jak au pair z Londýna



(5) Země se toč́ı kolem osy

hlas se mi zadrh jako zip

teď už nebudu tě prosit

s tebou mohlo mi bejt ĺıp

Ref.: 2x



Tracyho tygr

Rad̊uza

Emi Ami Hmi H7

Emi Ami Hmi Ami

(1) D
Emi D

uš́ı sv̊uj a
Emi

tělem
Hmi

nič́ı
Emi

kroti
D

tel při
Emi

táh obo
Hmi

jek

Obej
Dmi

mě,
Emi

ze sna
Hmi

křič́ım
Emi

Vyměńım
D

svý tělo
A

za tvo
H

je. . .
Emi

Vyměńım
D

svý tělo
A

za tvo
H

je. . .

Ref.: U
Emi

dělej
H

krok, a
G

ještě
A

jeden
Emi

přece tu
H

postávat
G

nebu
A

dem
Emi

Posledńı
H

sousto
G

zapijem
A

jedem
C

Teď, a pak rána na bu
H

ben
C

Teď, a pak rána na bu
H

ben

Emi,Ami,Hmi,Esus2

Emi,Ami,Hmi,Ami

(2) Někde jinde zatvrzele

dvě děti ciźı nutnosti

dva obnažeńı nepřátelé

tlučou se kosti o kosti

tlučou se kosti o kosti

Ref.:

Emi D Emi Hmi 3x

Emi D Emi H

Ref.:



Emi,Ami,Hmi,Esus2

Emi,Ami,Hmi,Ami

(3) Tělem tv̊uj a duš́ı nič́ı

krotitel přitáh obojek

Obejmi mě, ze sna křič́ım

Zavřeli Tracys’ tygra do Tróje. . .

Ref.:



Bremen

Rad̊uza

(1) Č
Ami

aj do keĺımku, pot a milen
F

ci

a automaty telefonńı,
G

taky jsme takhle stáli v červenci

v uš́ıch mi
Ami

pořád ještě
G

zvońı.

T
Ami

ax́ıky, chlapec s mı́čem, děti
F

za upatlaným sklem
G

a na okna se
Ami

nosy leṕı
G

ve vlaku z
Ami

Brém.

(2) Holka v kožený bundě s hejskem

nohu přes nohu si hodila,

pod́ıvej, vždyť já sama taky nejsem

co jsem myslela.

Holubi na peróně seděj

jako vločky na lucerně

a hodiny, ty vlak̊um odjezd měřej

každýmu stejně, čestně a věrně.

Ref.: Hvězdy
Dmi

na mezi po
G

č́ıtá
Ami

Evě Adam

asi
Dmi

usnu až
G

zejtra nave
Ami

č́ır,
Dmi

jablko
G

z ruky mi
Ami

do kĺına padá

nebe
Dmi

přikryl
G

tmavomodrej
Ami

krepdeš́ın.

(3) Čaj do keĺımku. . .

(4) Bůh v́ı kudy jedem, usnuli už všichni i

princezna z leporela,

ozvi se lásko, vzkaz mi na sklo

dýchni,polet́ım jako střela.

Ref.: Hvězdy na mezi poč́ıtá Evě Adam. . .



Plachta

Rad̊uza

(1) Z
Fmi

a vlnou vlna,
Bmi

moře a lodńı šroub

projede
Es

srdcem,jen
As

kupředu plout

a po všem
Bmi

živém, když
Es

obzor se sleh,
C

chci dostat se rychlejc, tam, kde je břeh

Ref.: V
Fmi

spáru z plachty pár
Bmi

cár̊u
C

kaju, já se
Fmi

kaju

(2) I vprostřed moře setkáš se s nepřáteli,

to neńı hoře, když tě noha boĺı

a panty dveřńı, ty mnohejm skř́ıpou, zṕıvaj

Co tady chcete, vás nikdo nezval

Ref.:

(3) Až jednou ďábel karty zkusmo si mı́chne,

to nebudu já, kdo mu s t́ım ṕıchne

Ať třeba celej svět lež́ı si na dně,

Ať potopa přijde, ale ne po mně.

(4) Многие лета - всем, кто поет во сне.

Все части света могут лежать на дне,

Все континенты могут гореть в огне,

Только все это не по мне.

Но парус! Порвали парус!

Каюсь, каюсь, каюсь!


